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Информативен лист за либерално-демократскиот поредок 

Денес давате изјава за почитување на либерално-демократскиот поредок на Сојузна 
Република Германија. Ова е предуслов за поднесување барање за дозвола за престој за 
нова шанса (дозвола за престој според член 104c став 1 реченица 1 бр. 1 од Законот за 
престој). Дозволата за престој за нова шанса ви дава можност да ги исполните условите за 
евентуален постојан законски престој во Германија. 

За да можете да добиете дозвола за престој, морате да знаете на кои вредности се заснова 
заедничкиот живот на луѓето во Германија. Од вас исто така се очекува да ги почитувате 
овие вредности. Во исто време, само ако ги знаете вредностите, самите можете да ги 
користите предностите од нив во секојдневниот живот. 

Поимот „либерално-демократски поредок“, за чиешто почитување давате изјава денес, ги 
опишува сите овие вредности заедно. Вредностите се утврдени во Основниот закон, како 
што се нарекува уставот на Сојузна Република Германија. 

Мора да го разберете особено следново за либерално-демократскиот поредок и да 
изјавите дека ќе го почитувате тоа без каква било резерва: 

Германија е парламентарна демократија. Народот ги избира своите народни 
претставници на општи, непосредни, слободни, рамноправни и тајни избори. Ниту едно 
лице со право на глас не смее да биде спречено да го даде својот глас. Секој глас се брои и 
сите гласови имаат подеднаква важност. Не смее да се врши влијание врз лице да гласа 
спротивно на својата волја. Ниту една друга личност нема право да знае за кого сте 
гласале. 

Во Германија постојат многу различни политички партии, кои можат да претставуваат 
различни интереси и ставови. Сите партии имаат еднакви можности да водат кампања и 
да учествуваат на избори, за да ги спроведат своите политички идеи. Партиите мораат да 
го почитуваат уставот при утврдувањето на своите цели и на мерките за остварување на 
целите.  

Бундестагот е претставничкото тело на народот (парламент) на највисокото државно 
ниво. Тој одлучува, со гласање на мнозинството, кој ќе ја води сојузната влада како 
сојузен канцелар. Сојузната влада ги врши политичките работи и е контролирана од 
Бундестагот. Партиите што не се дел од владата имаат важна улога на контролирање на 
владата како опозиција во парламентот. Владата може да биде сменета од страна на 
парламентот и на избори и на тој начин да биде мирно заменета. 

Германија е правна држава. Бундестагот ги донесува законите, кои важат за цела 
Германија. Во одредени случаи, за тоа е потребно одобрение од сојузните покраини. 
Законите мора да бидат усогласени со уставот. Исто така, сите пресуди и одлуки на 
германските судови мора да бидат во согласност со уставот. Тоа го контролира Сојузниот 
уставен суд, како највисок германски суд. Сите судови во Германија се обврзани со 
законот. Судовите се независни, а владата и други органи не смеат да влијаат врз нивните 
одлуки. Сите луѓе имаат исти права пред суд, без разлика на потеклото, имотната 
состојба или општествената положба. 
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Работите за секојдневното управување со државата ги вршат органите на државната и 
локалната управа. И органите на управата мораат да ги почитуваат законите и можат да 
постапуваат само врз основа на закон. Законите важат подеднакво за сите луѓе. Секое 
лице што е засегнато од мерка на орган на управата може да ја обжали таа мерка пред суд.  

Во Германија никој не смее со сила да врши власт над државата или врз луѓето. Мерки на 
принуда можат да спроведуваат само државни органи, како што е полицијата, и само како 
последно средство. Меѓутоа, тоа е дозволено само врз основа на закон. Секоја мерка може 
да биде предмет на проверка и забрана од суд. 

Во Германија човековите права и слободи се почитуваат и се заштитени од државата. 
Човековите права загарантирани во уставот се неприкосновени, особено човечкото 
достоинство и правото на живот и физички интегритет.  

Истото важи и за слободното изразување на личноста, што значи дека секој човек сам си 
ги одредува своите одлуки и постапки. Меѓутоа, притоа не смее да се прекршуваат 
правата на другите луѓе и законите. Сите луѓе во Германија можат слободно да го изразат 
своето мислење, но не и да поттикнуваат омраза и насилство против оние што мислат 
поинаку. Јавни протести и демонстрации се дозволени, но мора да бидат мирољубиви. 

Уставот ја гарантира и еднаквоста на сите луѓе. Никој не смее да биде дискриминиран, 
прогонет или обесправен на кој било начин поради своето потекло, вероисповед, 
попреченост или уверување. Која било постапка за остварување антисемитски, 
расистички, ксенофобични или други нечовечки цели е неспоива со уставот и е 
спротивна на оваа изјава. 

Сите родови се рамноправни. Жените, мажите и луѓето што се изјаснуваат како 
припадници на друг род имаат исти права. Никој не смее да биде дискриминиран, 
прогонуван или загрозен на кој било начин поради својот род или сексуална ориентација. 
Затоа, дури и луѓето чиј начин на живот не одговара на сопствените претстави мора да се 
третираат со почит и толеранција. 

Курсот за ориентација ви дава дополнителни важни знаења за правниот поредок, но и за 
културата и историјата на Германија. Курсот за ориентација е дел од курсот за 
интеграција. По добивањето на дозволата за престој, имате право да учествувате на 
курсот за интеграција или ќе бидете обврзани да учествувате. 

Дознајте повеќе за животот во Германија од сигурни извори, на пр., на порталот на 
Сојузната влада https://www.make-it-in-germany.com/de/leben-in-deutschland/deutschland-
kennenlernen/deutsche-gesellschaft, на Сојузната служба за миграција и бегалци 
https://www.bamf.de/DE/Themen/Integration/ZugewanderteTeilnehmende/ErsteOrientierun
g/UnserGrundgesetz/unser-grundgesetz-node.html или на Сојузната централа за политичко 
образование https://www.bpb.de.  


